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Accordo di partenariato 

Interreg III B “Spazio Alpino”

Progetto ALPTER “Paesaggi terrazzati dell’arco alpino”

Fra

Regione Veneto – Direzione Urbanistica e Beni Ambientali 
  

 Calle Priuli 99 - Venezia (Italia), responsabile legale Vincenzo Fabris – Dirigente Regionale;

Regione Liguria – Dipart. Pianificazione Territoriale, Paesistica e Ambientale     Via Fieschi 15 – Genova (Italy), responsabile legale Giovanni Gaggero – Capo del Settore Pianificazione Regionale;

IREALP – Istituto per la Ricerca sull’Ecologia e l’Economia dell’Area alpina 
     Via Copernico 47 – Milano (Italy), responsabile legale  Mr.Vittorio Vaccari – President;

BOKU Vienna – Università per le Risorse Naturali e le Scienze Applicate – Istituto di Sviluppo, Recupero e Conservazione del Paesaggio, Peter Jordan Strasse 82 – Vienna (Austria), responsabile legale Hubert Dürrstein – Rettore;

Università di Ljubljana – Facoltà di Architettura 




 Zoisova 12 – Ljubljana (Slovenia) - responsabile legale Peter Gabrijelcic – Rettore;

A.D.I. - Associazione per lo Sviluppo Infografico 



   Boulevard F.Grosso 101 – Nizza (Francia), responsabile legale Seraphine Ferret - Presidente;

Regione Autonoma Valle d'Aosta  - Dipartimento Agricoltura, Risorse Naturali e Protezione del Suolo, loc. Grande Charrière 66 - Saint-Christophe (Italia), responsabile legale Claudio Brèdy – Capo Dipartimento;

Regione Bregaglia 








  Cancelleria di Circolo – Stampa (Switzerland), responsabile legale Anna Giacometti – Presidente.
1. Definizioni

(1) Capofila (Lead Partner, LP): il partner di progetto che si assume la responsabilità  complessiva per il dossier di candidatura e l’attuazione dell’intero progetto (di seguito "CF").

(2) Partner di progetto (Project Partner): tutti gli altri partecipanti al progetto che ne assicurano l’attuazione sulla base del dossier di candidatura approvato dal Comitato di pilotaggio (CP).

(3) Partecipanti al progetto: CF e partner di progetto.

2. Oggetto dell’accordo di partenariato

L’oggetto di questo accordo di partenariato è l’organizzazione di un partenariato, previa definizione dei diritti e degli obblighi di tutti i partner di progetto e del CF, al fine di realizzare con successo il progetto comune ALPTER “Paesaggi terrazzati dell’arco alpino”. 

3. Documenti

Il dossier di candidatura con tutti gli emendamenti e le integrazioni e la decisione del Comitato di pilotaggio sul progetto sono allegati al presente accordo di partenariato e ne costituiscono parte integrante. Il CF ha fatto pervenire ai partner di progetto un modello del contratto di sovvenzione. I partecipanti al progetto dichiarano di aver studiato attentamente tali documenti.

4. Durata dell’accordo

Il presente accordo entrerà in vigore alla data in cui sarà stato firmato da tutti i partecipanti al progetto. Resterà in vigore finché il CF non avrà adempiuto ai propri obblighi nei confronti dell’Autorità di gestione (AG) (ovvero almeno fino al 2012).

5. Attività specifiche di ogni partner del progetto
Pacchetto di lavoro 1 (Attività preparatorie transnazionali) 
Le attività principali del CF sono:

· organizzare e prender parte agli incontri preliminari
· prender parte alle prime attività di diffusione del progetto

Le attività principali del partner di progetto 1 sono:
· prender parte agli incontri preliminari
· prender parte alle prime attività di diffusione del progetto
Le attività principali del partner di progetto 2 sono:

· prender parte agli incontri preliminari
Le attività principali del partner di progetto 3 sono: 
· prender parte agli incontri preliminari

Le attività principali del partner di progetto 4 sono:

· prender parte agli incontri preliminari

Le attività principali del partner di progetto 5 sono:

· prender parte agli incontri preliminari

Le attività principali del partner di progetto 6 sono:

· prender parte agli incontri preliminari

Le attività principali del partner di progetto 7 sono:

· prender parte agli incontri preliminari

Pacchetto di lavoro 2 (Gestione transnazionale del progetto) 
Le attività principali del CF (Regione Veneto) sono:
· organizzare il primo e l’ultimo incontro transnazionale

· costruire la piattaforma internet del progetto, per ospitare i documenti dei partner e permetterne lo scambio
· stendere il piano delle attività del progetto e il piano di diffusione e inviarli al STC
· raccogliere i rapporti operativi dai partner e dai cordinatori dei pacchetti di lavoro per stendere il rapporto da inviare al ST e alla AG ogni 6 mesi (il 1 maggio e il 1 novembre, a partire da maggio 2005)

· raccogliere i rapporti finanziari dai partner e inviare documentazione finanziaria completa al ST e alla AG ogni 6 mesi (il 1 maggio e il 1 novembre, a partire da maggio 2005)

· in qualità di coordinatore del Pacchetto di Lavoro: raccogliere i rapporti regolari dei partner e stendere il rapporto operative del PdL, insieme ad ogni altre attività di coordinamento necessarie al buono sviluppo del PdL

Le attività principali del partner di progetto 1 sono:
· organizzare un incontro transnazionale
· inserire i documenti e i dati prodotti nella piattaforma internet comune

· prender parte al primo e all’ultimo incontro transnazionale
Le attività principali del partner di progetto 2 sono:
· organizzare un incontro transnazionale
· inserire i documenti e i dati prodotti nella piattaforma internet comune

· prender parte al primo e all’ultimo incontro transnazionale
Le attività principali del partner di progetto 3 sono:
· organizzare un incontro transnazionale
· inserire i documenti e i dati prodotti nella piattaforma internet comune

· prender parte al primo e all’ultimo incontro transnazionale
Le attività principali del partner di progetto 4 sono:
· organizzare un incontro transnazionale
· inserire i documenti e i dati prodotti nella piattaforma internet comune

· prender parte al primo e all’ultimo incontro transnazionale
Le attività principali del partner di progetto 5 sono:
· organizzare un incontro transnazionale
· inserire i documenti e i dati prodotti nella piattaforma internet comune

· prender parte al primo e all’ultimo incontro transnazionale
Le attività principali del partner di progetto 6 sono:
· organizzare un incontro transnazionale
· inserire i documenti e i dati prodotti nella piattaforma internet comune

· prender parte al primo e all’ultimo incontro transnazionale
Le attività principali del partner di progetto 7 sono:
· organizzare un incontro transnazionale
· inserire i documenti e i dati prodotti nella piattaforma internet comune

· prender parte al primo e all’ultimo incontro transnazionale
Pacchetto di lavoro 3 (Gestione del progetto) 
Le attività principali del CF sono:

· stendere un proprio piano delle attività del progetto

· produrre ogni 6 mesi (il 15 marzo ed il 15 settembre) un rapporto operativo riguardante le attività svolte negli ultimi sei mesi e spedirlo al coordinatore del Pacchetto di Lavoro

· produrre ogni 6 mesi (il 15 marzo ed il 15 settembre) un rapporto finanziario riguardante le attività svolte negli ultimi sei mesi e spedirlo al coordinatore del Pacchetto di Lavoro

· in qualità di coordinatore del Pacchetto di Lavoro: raccogliere i rapporti regolari dei partner e stendere il rapporto operative del PdL, insieme alle altre attività di coordinamento necessarie al buono sviluppo del PdL

Le attività principali del partner di progetto 1 sono:
· stendere un proprio piano delle attività del progetto e inviarlo al CF

· produrre ogni 6 mesi (il 15 marzo ed il 15 settembre) un rapporto operativo riguardante le attività svolte negli ultimi sei mesi e spedirlo al coordinatore del Pacchetto di Lavoro

· produrre ogni 6 mesi (il 15 marzo ed il 15 settembre) un rapporto finanziario riguardante le attività svolte negli ultimi sei mesi e spedirlo al coordinatore del Pacchetto di Lavoro

Le attività principali del partner di progetto 2 sono:
· stendere un proprio piano delle attività del progetto e inviarlo al CF
· produrre ogni 6 mesi (il 15 marzo ed il 15 settembre) un rapporto operativo riguardante le attività svolte negli ultimi sei mesi e spedirlo al coordinatore del Pacchetto di Lavoro

· produrre ogni 6 mesi (il 15 marzo ed il 15 settembre) un rapporto finanziario riguardante le attività svolte negli ultimi sei mesi e spedirlo al coordinatore del Pacchetto di Lavoro

Le attività principali del partner di progetto 3 sono: 
· stendere un proprio piano delle attività del progetto e inviarlo al CF

· produrre ogni 6 mesi (il 15 marzo ed il 15 settembre) un rapporto operativo riguardante le attività svolte negli ultimi sei mesi e spedirlo al coordinatore del Pacchetto di Lavoro

· produrre ogni 6 mesi (il 15 marzo ed il 15 settembre) un rapporto finanziario riguardante le attività svolte negli ultimi sei mesi e spedirlo al coordinatore del Pacchetto di Lavoro

Le attività principali del partner di progetto 4 sono:

· stendere un proprio piano delle attività del progetto e inviarlo al CF

· produrre ogni 6 mesi (il 15 marzo ed il 15 settembre) un rapporto operativo riguardante le attività svolte negli ultimi sei mesi e spedirlo al coordinatore del Pacchetto di Lavoro

· produrre ogni 6 mesi (il 15 marzo ed il 15 settembre) un rapporto finanziario riguardante le attività svolte negli ultimi sei mesi e spedirlo al coordinatore del Pacchetto di Lavoro

Le attività principali del partner di progetto 5 sono:
· stendere un proprio piano delle attività del progetto e inviarlo al CF
· produrre ogni 6 mesi (il 15 marzo ed il 15 settembre) un rapporto operativo riguardante le attività svolte negli ultimi sei mesi e spedirlo al coordinatore del Pacchetto di Lavoro

· produrre ogni 6 mesi (il 15 marzo ed il 15 settembre) un rapporto finanziario riguardante le attività svolte negli ultimi sei mesi e spedirlo al coordinatore del Pacchetto di Lavoro

Le attività principali del partner di progetto 6 sono:
· stendere un proprio piano delle attività del progetto e inviarlo al CF
· produrre ogni 6 mesi (il 15 marzo ed il 15 settembre) un rapporto operativo riguardante le attività svolte negli ultimi sei mesi e spedirlo al coordinatore del Pacchetto di Lavoro

· produrre ogni 6 mesi (il 15 marzo ed il 15 settembre) un rapporto finanziario riguardante le attività svolte negli ultimi sei mesi e spedirlo al coordinatore del Pacchetto di Lavoro

Le attività principali del partner di progetto 7 sono:
· stendere un proprio piano delle attività del progetto e inviarlo al CF
· produrre ogni 6 mesi (il 15 marzo ed il 15 settembre) un rapporto operativo riguardante le attività svolte negli ultimi sei mesi e spedirlo al coordinatore del Pacchetto di Lavoro

· produrre ogni 6 mesi (il 15 marzo ed il 15 settembre) un rapporto finanziario riguardante le attività svolte negli ultimi sei mesi e spedirlo al coordinatore del Pacchetto di Lavoro
Pacchetto di lavoro 4 (Informazione e diffusione) 
Le attività principali del CF sono:

· realizzare le attività necessarie per la produzione delle due pubblicazioni finali previste dal progetto 
· organizzare il congresso scientifico finale con la partecipazione dell’UNESCO, in concomitanza con l’ultimo meeting transnazionale del progetto

· organizzare un evento di sensibilizzazione locale sulle tematiche del progetto

· in qualità di coordinatore del Pacchetto di Lavoro: raccogliere i rapporti regolari dei partner e stendere il rapporto operative del PdL, insieme alle altre attività di coordinamento necessarie al buono sviluppo del PdL
Le attività principali del partner di progetto 1 sono:
· produrre una pubblicazione di interesse locale su argomenti affrontati dal progetto
· organizzare un evento di sensibilizzazione locale sulle tematiche del progetto

Le attività principali del partner di progetto 2 sono:

· produrre una pubblicazione di interesse locale su argomenti affrontati dal progetto
Le attività principali del partner di progetto 3 sono: 
· produrre una pubblicazione di interesse locale su argomenti affrontati dal progetto
Le attività principali del partner di progetto 4 sono:

· produrre una pubblicazione di interesse locale su argomenti affrontati dal progetto
· organizzare un evento di sensibilizzazione locale sulle tematiche del progetto

Le attività principali del partner di progetto 5 sono:

· produrre una pubblicazione di interesse locale su argomenti affrontati dal progetto
Le attività principali del partner di progetto 6 sono:

· produrre una pubblicazione di interesse locale su argomenti affrontati dal progetto
· organizzare un evento di sensibilizzazione locale sulle tematiche del progetto

Pacchetto di lavoro 5 (Analisi e monitoraggio territoriale) 
Le attività principali del CF sono:
· prender parte alla definizione di un protocollo comune d’analisi

· compilare per almeno 1 area la scheda definita di comune accordo con gli altri partner 

· produrre almeno 3 studi o ricerche sugli argomenti affrontati dal progetto

· produrre almeno 1 database geografico (GIS + relativo database)

Le attività principali del partner di progetto 1 sono:
· prender parte alla definizione di un protocollo comune d’analisi

· compilare per almeno 1 area la scheda definita di comune accordo con gli altri partner 

· produrre almeno 2 studi o ricerche sugli argomenti affrontati dal progetto

· produrre almeno 1 database geografico (GIS + relativo database)

Le attività principali del partner di progetto 2 sono:

· prender parte alla definizione di un protocollo comune d’analisi

· compilare per almeno 1 area la scheda definita di comune accordo con gli altri partner 

· produrre almeno 2 studi o ricerche sugli argomenti affrontati dal progetto

· produrre almeno 1 database geografico (GIS + relativo database)

Le attività principali del partner di progetto 3 sono: 
· prender parte alla definizione di un protocollo comune d’analisi

· compilare per almeno 1 area la scheda definita di comune accordo con gli altri partner 

· produrre almeno 2 studi o ricerche sugli argomenti affrontati dal progetto

· produrre almeno 1 database geografico (GIS + relativo database)

Le attività principali del partner di progetto 4 sono:

· prender parte alla definizione di un protocollo comune d’analisi

· compilare per almeno 1 area la scheda definita di comune accordo con gli altri partner 

· produrre almeno 2 studi o ricerche sugli argomenti affrontati dal progetto

· produrre almeno 1 database geografico (GIS + relativo database)

Le attività principali del partner di progetto 5 sono:

· prender parte alla definizione di un protocollo comune d’analisi

· compilare per almeno 1 area la scheda definita di comune accordo con gli altri partner 

· produrre almeno 1 studio o ricerca sugli argomenti affrontati dal progetto

· produrre almeno 1 database geografico (GIS + relativo database)
· in qualità di coordinatore del Pacchetto di Lavoro: raccogliere i rapporti regolari dei partner e stendere il rapporto operative del PdL, insieme ad ogni altre attività di coordinamento necessarie al buono sviluppo del PdL
Le attività principali del partner di progetto 6 sono:

· prender parte alla definizione di un protocollo comune d’analisi

· compilare per almeno 1 area la scheda definita di comune accordo con gli altri partner 

· produrre almeno 2 studi o ricerche sugli argomenti affrontati dal progetto

· produrre almeno 1 database geografico (GIS + relativo database)

Le attività principali del partner di progetto 7 sono:

· prender parte alla definizione di un protocollo comune d’analisi

· compilare per almeno 1 area la scheda definita di comune accordo con gli altri partner 

· produrre almeno 1 studio o ricerca sugli argomenti affrontati dal progetto

· produrre almeno 1 database geografico (GIS + relativo database)

Pacchetto di lavoro 6 (Ricerca tecnologica) 
Le attività principali del CF sono:

· produrre almeno 2 studi tecnologici (piani di recupero, studi o ricerche)

Le attività principali del partner di progetto 1 sono:
· produrre almeno 1 studio tecnologico (piano di recupero, studio o ricerca)

Le attività principali del partner di progetto 2 sono:

· produrre almeno 1 studio tecnologico (piano di recupero, studio o ricerca)

Le attività principali del partner di progetto 3 sono: 
· produrre almeno 1 studio tecnologico (piano di recupero, studio o ricerca)
· in qualità di coordinatore del Pacchetto di Lavoro: raccogliere i rapporti regolari dei partner e stendere il rapporto operative del PdL, insieme ad ogni altre attività di coordinamento necessarie al buono sviluppo del PdL
Le attività principali del partner di progetto 4 sono:

· produrre almeno 1 studio tecnologico (piano di recupero, studio o ricerca)
Le attività principali del partner di progetto 5 sono:

· produrre almeno 1 studio tecnologico (piano di recupero, studio o ricerca)

Le attività principali del partner di progetto 6 sono:

· produrre almeno 1 studio tecnologico (piano di recupero, studio o ricerca)

Le attività principali del partner di progetto 7 sono:

· produrre almeno 1 studio tecnologico (piano di recupero, studio o ricerca)

Pacchetto di lavoro 7 (Lavori pilota di recupero) 
Le attività principali del CF sono:

· realizzare 1 intervento di recupero
Le attività principali del partner di progetto 1 sono:
· realizzare 1 intervento di recupero
Le attività principali del partner di progetto 2 sono:

· realizzare 1 intervento di recupero
Le attività principali del partner di progetto 3 sono: 
· realizzare 1 intervento di recupero
Le attività principali del partner di progetto 4 sono:

· realizzare 1 intervento di recupero

· in qualità di coordinatore del Pacchetto di Lavoro: raccogliere i rapporti regolari dei partner e stendere il rapporto operative del PdL, insieme ad ogni altre attività di coordinamento necessarie al buono sviluppo del PdL

Le attività principali del partner di progetto 7 sono:

· realizzare 1 intervento di recupero
Pacchetto di lavoro 8 (Network dei paesaggi terrazzati) 
Le attività principali del CF sono:

· costruire la piattaforma intenet di supporto alle attività del network (si intende la stessa piattaforma prevista nel Pacchetto di Lavoro 2)

· contattare almeno 5 soggetti locali e spedir loro la documentazione del progetto

· contattare almeno 2 organizzazioni internazionali e spedir loro la documentazione del progetto
· in qualità di coordinatore del Pacchetto di Lavoro: raccogliere i rapporti regolari dei partner e stendere il rapporto operative del PdL, insieme alle altre attività di coordinamento necessarie al buono sviluppo del PdL
Le attività principali del partner di progetto 1 sono:
· contattare almeno 5 soggetti locali e spedir loro la documentazione del progetto

· valutare la possibilità di sinergie con soggetti locali

Le attività principali del partner di progetto 2 sono:

· contattare almeno 5 soggetti locali e spedir loro la documentazione del progetto

· valutare la possibilità di sinergie con soggetti locali

· in qualità di coordinatore del Pacchetto di Lavoro: raccogliere i rapporti regolari dei partner e stendere il rapporto operative del PdL, insieme ad ogni altre attività di coordinamento necessarie al buono sviluppo del PdL
Le attività principali del partner di progetto 3 sono: 
· contattare almeno 5 soggetti locali e spedir loro la documentazione del progetto

· valutare la possibilità di sinergie con soggetti locali

Le attività principali del partner di progetto 4 sono:

· contattare almeno 5 soggetti locali e spedir loro la documentazione del progetto

· valutare la possibilità di sinergie con soggetti locali

Le attività principali del partner di progetto 5 sono:

· contattare almeno 5 soggetti locali e spedir loro la documentazione del progetto

· valutare la possibilità di sinergie con soggetti locali

Le attività principali del partner di progetto 6 sono:

· contattare almeno 5 soggetti locali e spedir loro la documentazione del progetto

· valutare la possibilità di sinergie con soggetti locali

Le attività principali del partner di progetto 7 sono:

· contattare almeno 5 soggetti locali e spedir loro la documentazione del progetto

· valutare la possibilità di sinergie con soggetti locali

6. Obblighi del Capofila

(1) Il CF fa tutto il necessario per gestire correttamente il progetto sulla base del dossier di candidatura, della decisione del Comitato di pilotaggio e del contratto di sovvenzione. 

(2) Inoltre, è cura del CF:

a) inoltrare ai partner copia del contratto di sovvenzione concluso con l’AG, qualsiasi relazione sul progetto e qualsiasi altra documentazione specifica sul progetto,

b) tenere regolarmente informati i partner di progetto su qualsiasi comunicazione di rilievo tra CF e Segretariato tecnico congiunto (STC) e tra CF e AG, 

c) informare tempestivamente i partner di progetto di tutte le principali questioni relative all’attuazione del progetto,

d) istituire una rendicontazione separata per l’esecuzione del progetto, che evidenzi chiaramente le spese e le entrate, nonché i sussidi ricevuti nell’ambito del progetto, 

e) svolgere tutte le attività previste per ogni anno di svolgimento del progetto e avere le spese certificate al più tardi entro 12 mesi dopo la ricezione della relativa fattura o di equivalente documento contabile. Qualsiasi spesa non debitamente certificata non  potrà essere rimborsata dall’Autorità di pagamento,

f) approfittare di qualsiasi sconto venga a lui offerto da uno dei partner commerciali,

g) rispettare la vigente legislazione Europea e nazionale, con particolare riguardo ai regolamenti riguardanti i fondi strutturali, ai bandi e agli affidamenti per pubblici incarichi,

h) assumere la responsabilità per la gestione dei contributi nazionali e regionale nel suo paese.
7. Obblighi dei partner

(1) I partner di progetto rispettano tutte le regole e gli obblighi derivanti dal contratto di sovvenzione e dalle lettere d’impegno che hanno firmato per il dossier di candidatura (Application Form) del progetto. 

(2) Si impegnano a fare tutto il possibile per promuovere l’attuazione del progetto. 

(3) I partner di progetto sostengono il CF nell’esecuzione dei suoi compiti fissati nel contratto di sovvenzione. 

(4) In particolare ogni partner di progetto deve:

a) fornire regolarmente al CF qualsiasi informazione necessaria per la stesura delle relazioni sullo stato di avanzamento e della relazione finale e informarlo tempestivamente per rispondere a qualsiasi richiesta da parte dell’AG o del STC; il CF potrebbe richiedere ulteriori informazioni,

b) informare immediatamente il CF di qualsiasi circostanza che potrebbe portare a un’interruzione temporanea o definitiva del progetto,

c) istituire una rendicontazione separata per l’esecuzione del progetto, che evidenzi chiaramente le spese e le entrate, nonché i sussidi ricevuti nell’ambito del progetto,
d) svolgere tutte le attività previste per ogni anno di svolgimento del progetto e avere le spese certificate al più tardi entro 12 mesi dopo la ricezione della relativa fattura o di equivalente documento contabile. Qualsiasi spesa non debitamente certificata non  potrà essere rimborsata dall’Autorità di pagamento,
e) approfittare di qualsiasi sconto venga loro offerto da uno dei loro partner commerciali (lo stesso farà il CF),

f) rispettare la legislazione comunitaria e nazionale, in particolare in materia di fondi strutturali, concorrenza e appalti pubblici,

g) assumere la responsabilità per la gestione della contropartita regionale e nazionale ottenuta nel proprio paese.

8. Gruppo Direttivo del Progetto

(1) Per la gestione della partnership del progetto e per il buono svolgimento del progetto è istituito un Gruppo Direttivo.
(2) Il gruppo direttivo è composto da tutti i partecipanti al progetto, rispettivamente dal project manager di ogni partecipante. Le decisioni sono prese a maggioranza.
(3) I compiti del gruppo direttivo sono i seguenti: decisioni in merito alla gestione tecnica, amministrativa e finanziaria del progetto, decisioni sui cambiamenti dell’agenda del progetto, riallocazione del budget, risoluzione di qualsiasi disputa fra i partecipanti al progetto.

(4) La partecipazione alle decisioni del Gruppo Direttivo è possibile anche in forma scritta.

9. Responsabilità del CF e dei partner di progetto

(1) Il CF è il responsabile unico dell’intero progetto di fronte all’AG.

(2) Ciascun partner di progetto ha la responsabilità diretta ed esclusiva di fronte al CF per la corretta esecuzione del proprio contributo al progetto e per l’adempimento dei rispettivi obblighi stabiliti nel presente contratto. Qualora uno dei partner di progetto non ottemperasse ai propri obblighi derivanti dal presente contratto entro i tempi prestabiliti, verrà esortato dal CF a farlo entro un periodo di tempo ragionevole, un mese al massimo. Se la non ottemperanza dovesse protrarsi oltre, il CF può decidere di escludere il partner di progetto in questione dal progetto, previo assenso di tutti i rimanenti partner di progetto e degli enti responsabili dell’attuazione del programma (AG, CP). Conformemente a quanto disposto dal contratto di sovvenzione, il STC sarà immediatamente informato dal CF in merito all'intenzione di prendere una tale decisione. I partner di progetto si impegnano nella ricerca di una soluzione rapida ed efficace.

(3) Ogni partner di progetto ha la responsabilità finanziaria per i fondi nazionali ottenuti per il progetto e per i relativi fondi FESR.

(4) Qualora l’Autorità di gestione dovesse richiedere il rimborso di stanziamenti FESR da parte del CF, quest’ultimo chiede il rimborso al partner di progetto che ha causato tale richiesta o rimborsa lui stesso i finanziamenti in caso ne sia la causa, in accordo con quanto stabilito dall’AG. Il limite complessivo della responsabilità non può superare la quota di partecipazione al progetto del partner (ovvero gli stanziamenti nazionali ricevuti più i relativi stanziamenti FESR). Qualsiasi importo eccedente tale quota sarà suddiviso tra tutti i partecipanti al progetto in proporzione alle rispettive quote di partecipazione. Nell’eventualità che nessun partner di progetto possa essere ritenuto responsabile della richiesta di rimborso, la somma dovuta verrà suddivisa tra tutti i partecipanti al progetto in proporzione alle rispettive quote di partecipazione. La sola eccezione a questa regola è il caso di un partner che gestisca attività transnazionali comuni su incarico degli altri partner. In questo caso tale partner è ritenuto responsabile per l’intera somma gestita.
10. Richieste di pagamento

Il CF può richiedere i pagamenti all’AG soltanto previa presentazione della documentazione giustificativa delle spese relative al progetto. Tutte le spese per il progetto devono essere certificate dall’autorità nazionale o dall’ente privato responsabile, secondo la struttura nazionale per questo “controllo di primo livello”. 

I partner di progetto sono obbligati a ottenere entro i tempi stabiliti la certificazione della contabilità del progetto da parte dell’autorità/ente responsabile. A tal fine, ogni partner di progetto mette l’autorità/ente responsabile del suo stato di appartenenza in condizione di verificare il regolare utilizzo dei fondi.

11. Pagamenti

Il CF verserà tempestivamente i fondi ERDF ai partner del progetto in accordo con le indicazioni fornite dall’Autorità di pagamento n(entro 4 settimane dalla ricezione dei fondi). In caso il ritardo sia imputabile al CF i partner del progetto hanno diritto al normale tasso d’interesse, che il CF non può desumere dal budget del progetto. Con riferimento ai partner italiani il versamento avverrà al Ministero Italiano delle Finanze seguendo le norme previste per il ‘fondo di rotazione’.
12. Controlli

Ai fini dei controlli ogni partner deve:

a) conservare in modo sicuro e ordinato tutti i file, documenti e dati relativi al progetto almeno fino al 31 dicembre 2012, in originale o in copia autenticata su supporti-dati di uso comune. 

b) mettere le istituzioni addette al controllo della contabilità dell’Unione europea e quelle dello stato di appartenenza in condizione di verificare il regolare utilizzo dei fondi, 

c) trasmettere a tali autorità qualsiasi informazione sul progetto da loro richiesta,

d) dare loro accesso ai libri e ai documenti contabili e ad altra documentazione relativa al progetto, fermo restando che le autorità preposte al controllo contabile possono decidere sulla rilevanza di tale documentazione (almeno fino al 31 dicembre 2012),

e) dare loro accesso alle proprie sedi di lavoro durante l’orario di ufficio e, previo accordo,  anche al di fuori di tale orario e permettere loro di effettuare rilevazioni e verifiche relative al progetto almeno fino al 31 dicembre 2012,

f) fornire tempestivamente al CF qualsiasi informazione relativa a tale controllo di cui possa avere bisogno.

13. Attività di pubbliche relazioni

(1) I partecipanti al progetto daranno attuazione alle azioni di comunicazione e pubblicità conformemente al dossier di candidatura (Application Form) e al regolamento della Commissione (CE) n. 1159/2000 del 30 maggio 2000 relativo alle azioni informative e pubblicitarie a cura degli Stati membri sugli interventi dei fondi strutturali.  Essi avranno un ruolo attivo in qualsiasi attività organizzata per la diffusione dei risultati del progetto.
(2) Tutte le azioni di pubbliche relazioni dovranno essere coordinate tra i partecipanti al progetto. Nel quadro di ogni azione di pubbliche relazioni ogni partner dovrà sottolineare che il presente progetto è stato realizzato con il sostegno finanziario degli stanziamenti del Programma d’iniziativa comunitaria "Interreg III B Spazio alpino".
(3)  I partecipanti al progetto devono prestare attenzione che i risultati del progetto così come qualsiasi studio o analisi prodotto nel corso del progetto siano resi disponibili al pubblico e concordano che i risultati del progetto siano a disposizione di tutti i partecipanti. 
14. Cambio/perdita di partner

(1) Fermo restando che l’AG ha la facoltà di ritirarsi dal contratto di sovvenzione se il numero dei partner di progetto scende al di sotto del numero minimo di partner necessari per un progetto e che la riduzione del numero di partecipanti potrebbe comportare una classificazione inferiore del progetto e quindi la necessità di una nuova approvazione da parte del Comitato di pilotaggio, i partner di progetto e il CF stabiliscono di non uscire dal progetto a meno che non sussistano ragioni ineluttabili per agire in tal senso. Se ciò si verifica i partner di progetto e il CF si impegnano a coprire il contributo dell’ex-partecipante tramite l’assunzione dei suoi impegni da parte di uno o più partecipanti al progetto rimasti, oppure chiedendo a uno o più nuovi partner di entrare nel partenariato di progetto nel rispetto delle disposizioni del contratto di sovvenzione.
(2) L’entrata nel progetto di un nuovo partner assume efficacia legale solo dopo approvazione del Comitato Direttivo Interreg.

(3) Il Paragrafo 12 (riguardante i controlli) rimane applicabile al partecipante che si sia ritirato dal progetto o che ne sia stato estromesso.

15. Cooperazione con parti terze, cessione, successione legale

(1) In caso di collaborazione con parti terze (p.es. la stipulazione di contratti di subappalto) il partner di progetto rimane l’unico partecipante al progetto responsabile di fronte al CF relativamente al rispetto degli obblighi stabiliti nel presente contratto.

(2) Il CF viene informato dal partner di progetto sull’oggetto e sulla parte contraente di qualsiasi contratto concluso con terzi.

(3) Nessun partner di progetto ha il diritto di trasferire i propri diritti e obblighi derivanti dal presente accordo senza prima aver ottenuto il consenso degli altri partecipanti al progetto e delle istituzioni responsabili per l’attuazione del programma (AG, CP).

16. Dati del progetto

(1) I partner di progetto accettano che l’AG sia autorizzata a usare i dati personali contenuti nel dossier di candidatura (Application Form) del progetto e quelli acquisiti nel corso dei controlli relativi al progetto e dell’elaborazione dei risultati degli stessi, e che l’AG possa trasmettere questi dati agli organi e ai rappresentati autorizzati dei seguenti enti e autorità ai sensi della legislazione austriaca in materia di protezione dei dati: Ufficio di controllo del Land (ai sensi, in particolare, del § 9/2 della Legge sull’Ufficio di controllo del Land Salisburgo 1993, Gazzetta ufficiale regionale n. 35/1993 nella versione vigente); Ufficio di controllo federale (ai sensi, in particolare, del § 3/2, § 4/1 e § 13/3 della Legge sull’Ufficio di controllo, Gazzetta ufficiale federale n. 144/1946, rispettivamente nelle versioni vigenti); Ministero federale delle finanze (ai sensi, in particolare, dei §§ dal 43 al 47 della Legge di bilancio federale, Gazzetta ufficiale federale n. 213/1986, rispettivamente nelle versioni vigenti); all’Unione europea ai sensi delle disposizioni del diritto comunitario. 

(2) Inoltre i partner di progetto accettano che i nomi e gli indirizzi di ciascuno, l’obiettivo e l’importo della sovvenzione vengano utilizzati dall’AG nell’ambito di azioni di pubbliche relazioni riguardanti il PIC.
17. Lingua di lavoro

(1) La lingua di lavoro del partenariato è l’Inglese.

(2) Per le pubblicazioni finali del progetto viene preparata una traduzione di ogni contributo, per presentare gli scritti sia in Inglese che nella lingua in cui è stata prodotto. 
(3) Il presente accordo di partenariato è stipulato in inglese. In caso di traduzione dell’accordo in una lingua diversa dall’inglese, farà fede la versione inglese.

18. Disposizioni finali

(1) Gli emendamenti e le integrazioni al presente accordo e qualsiasi deroga alla richiesta della forma scritta devono avvenire per iscritto ed essere indicati come tali.

(2) Qualora una disposizione del presente contratto dovesse rivelarsi completamente o parzialmente inefficace, le rimanenti disposizioni rimangono comunque vincolanti per le parti. In tal caso le parti si adoperano per sostituire la disposizione inefficace con una efficace che si avvicini il più possibile allo scopo della disposizione iniziale.

(3) In caso di controversie non disciplinate dal presente accordo le parti si impegnano a trovare una soluzione comune.

(4) Il presente accordo è soggetto alla legislazione Italiana. 

(5) Le parti si impegnano a dirimere ogni contenzioso derivante dal presente contratto evitando di adire la corte. Qualora non fosse possibile trovare un accordo entro tempi ragionevoli, le parti concordano come il foro competente per qualsiasi contenzioso giuridico derivante dal presente contratto Venezia.

(6) Vengono redatte 8 copie del presente accordo, di cui ogni parte e l’AG conserverà un esemplare.
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